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BAMBA RITUALCARE LIBERTY 

Бездротовий стайлер для волосся  /  Беспроводной стайлер для волос / Cordless hair iron



INDEX
1. Parts and components  29

2. Before use 29

3. Operation 30

4. Cleaning and maintenance  31

5. Technical specifications  32

6. Disposal of old electrical and 
electronic appliances  32

7. Technical support and warranty  33

8. Copyright 33

Зміст
1. Компоненти пристрою
2. Перед першим використанням
3. Експлуатація 
4. Чищення та технічне обслуговування
5. Технічні характеристики
6. Утилізація старих електроприладів
7. Сервісне обслуговування і гарантія
8. Авторське право

 7

7

8

 9

 10

 

10

 

11

11

Содержание
1. Компоненты устройства
2. Перед первым использованием
3. Эксплуатация
4. Чистка и техническое обслуживание 
5. Технические характеристики
6. Утилизация старых электроприборов
7. Служба технической поддержки и гарантия
8. Авторские права

 18

18

19

 20

 21

 

21

 

22

22

Safety instructions  23
Инструкция по технике безопасности 12

Інструкція з техніки безпеки 1



BAMBA RITUALCARE LIBERTY 1

Інструкція з техніки безпеки 

Перед використанням пристрою уважно 
прочитайте ці вказівки. Збережіть цей 
посібник користувача для використання 
в майбутньому або для нових користу-
вачів.
- Цей прилад призначений лише для 
домашнього використання та не при-
значений для барів, ресторанів, фермер-
ських будинків, готелів, мотелів та 
офісів. 

-          Цей значок означає, що прилад не 
можна використовувати у ванні, душі чи 
будь-якому іншому місці, де є вода. 
- УВАГА: не використовуйте прилад 
поруч із ваннами, душовими, раковина-
ми чи іншими ємностями, наповненими 
водою. 
- Регулярно перевіряйте кабель живлен-
ня щодо видимих   пошкоджень. Якщо 
кабель пошкоджено, його необхідно 
відремонтувати в офіційній службі тех-
нічної підтримки Cecotec, щоб уникнути 
будь-якої небезпеки. 
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- Не занурюйте шнур, вилку або 
будь-яку незнімну частину приладу у 
воду або будь-яку іншу рідину, а також 
не піддавайте електричні з'єднання дії 
води. Перш ніж брати вилку або вмикати 
прилад, переконайтеся, що ваші руки 
повністю сухі. 
- Прилад не повинен контактувати з 
легкозаймистими матеріалами. Його 
також не можна використовувати поряд 
з легкозаймистими матеріалами. 
- Не використовуйте пристрій, якщо його 
пошкоджено шнур або будь-яку іншу

- Цей прилад можуть використовувати 
діти віком 8 років і старше, а також 
особи з обмеженими фізичними, сенсор-
ними чи розумовими здібностями або з 
нестачею досвіду та знань, якщо вони 
перебувають під наглядом або проін-
структовані з безпечного використання 
приладу та розуміють пов'язані з цим 
небезпеки. Дітям заборонено грати із 
приладом. Чищення та технічне обслуго-
вування не повинні виконуватись дітьми 
без нагляду. 
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частину. У цьому випадку зверніться до 
офіційної служби технічної підтримки 
компанії Cecotec. 
- Зберігайте всі пакувальні матеріали в 
недоступному для дітей місці, оскільки 
вони можуть створити небезпеку задухи. 
- Цей пристрій необхідно часто перевіря-
ти на наявність ознак зношування або 
пошкодження. Якщо на приладі є видимі 
ознаки неправильного використання, 
зверніться до офіційної служби технічної 
підтримки компанії Cecotec. Не намагай-
теся

ремонтувати пристрій самостійно. 
- У разі несправності або поломки негайно 
вимкніть та від'єднайте прилад від розетки. 
- Не використовуйте аксесуари або деталі, 
які не надано Cecotec. 
- Ніколи не тримайте прилад за пластини 
або поруч із ними. Нагрів пластин може 
спричинити серйозні опіки. Уникайте їх 
потрапляння на шкіру та в очі. 
- Не переносіть пристрій, якщо він ще гаря-
чий. 
- Не залишайте прилад без нагляду під час 
роботи. 
- Не використовуйте пристрій на домашніх 
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-          Цей значок означає: УВАГА: гаряча 
поверхня. 
- Під час використання прилад може 
нагріватись до високих температур. 
Уникайте контакту приладу з обличчям, 
шиєю та шкірою голови. 
- Не використовуйте прилад на відкрито-
му повітрі або біля аерозолів. 
- Не накривайте кабель або пристрій під 
час роботи. Кабель не повинен торкатися 
гарячих частин приладу та проходити 
через пластини випрямляча для волосся. 
- Ніколи не намотуйте основний кабель 

на прилад. 
- Не використовуйте прилад, якщо ви нанес-
ли попередньо на волосся пінку, спрей або 
гель. 
- Не ставте прилад безпосередньо на термо-
чутливі поверхні, доки він увімкнений або 
підключений до розетки. 
- Не вимикайте та не переносіть прилад за 
кабель. 
- Якщо пристрій упав у воду, негайно 
відключіть його від мережі. Не занурюйте 
руки у воду. 
- Ніколи не використовуйте пристрій під час 
заряджання. 
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- Не намагайтеся самостійно відкривати, 
розбирати чи ремонтувати пристрій. 
Усередині пристрою немає деталей, що 
обслуговуються. 
- Cecotec не несе відповідальності за 
шкоду, спричинену неправильним або 
неправильним використанням. 
Інструкції з використання батареї 
- Цей пристрій містить незамінний аку-
мулятор. 
- Цей пристрій має літій-іонний акумуля-
тор. Не спалюйте та не піддавайте

його впливу високих температур, оскільки 
він може вибухнути. 
- УВАГА: для заряджання акумулятора 
використовуйте лише шнур живлення, що 
входить до комплекту постачання приладу. 
- Витік із акумулятора або елементів може 
виникнути в екстремальних умовах. Не 
торкайтеся рідин, що випливають з акуму-
лятора. У разі потрапляння рідини на шкіру 
негайно промийте її водою з милом. При 
попаданні рідини в очі негайно промийте їх 
чистою водою протягом 10 хвилин і звер-
ніться за медичною допомогою. Під час 
роботи з акумулятором одягайте рукавички 
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та негайно утилізуйте його відповідно до 
місцевих правил. 
- Зберігайте батареї в недоступному для 
дітей місці, якщо існує ризик їх проковт-
нути їх. 
- Проковтування батарейок може при-
звести до опіків, перфорації м'яких 
тканин та смерті. Він може викликати 
серйозні опіки протягом двох годин після 
ковтання. 
- У разі ковтання батарейок негайно 
зверніться за медичною допомогою.
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UKRAINIAN

1. Компоненти пристрою

1. Індикатор заряду батареї 
2. Кнопка живлення та індикатор живлення 
3. Плаваючі пластини з керамічним покриттям 
4. Пластинчастий замок 
5. Кришка зарядного отвору 

Будь ласка, зверніть увагу 
Зображення в цьому посібнику є схематичними 
зображеннями і можуть не зовсім відповідати 
пристрою. 

- У комплект поставки даного приладу входить пакет 
безпеки, що забезпечує захист під час транспортування. 
Розпакуйте прилад та збережіть оригінальну упаковку 
та матеріали у надійному місці. Це допоможе запобігти 
будь-яким пошкодженням, якщо прилад потрібно буде 
транспортувати в майбутньому. У разі утилізації 
оригінального пакування переконайтеся, що всі 
пакувальні матеріали перероблені відповідним чином. 
- Переконайтеся, що всі деталі та компоненти включені 
в комплект постачання та перебувають у хорошому 
стані. Якщо будь-яка деталь відсутня або перебуває в 
поганому стані, негайно зверніться до офіційної служби 
технічної підтримки Cecotec. 

2. Перед першим використанням
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UKRAINIAN

3. Експлуатація

Заряджання пристрою 
- Переконайтеся, що пристрій вимкнено. 
- Посуньте кришку порту заряджання, щоб отримати 
доступ до нього. 
- Підключіть шнур заряджання до виробу, а потім до 
сумісного адаптера живлення. 
- Зарядіть прилад до повної потужності перед першим 
використанням або після тривалої бездіяльності. 
- Індикатор батареї загориться червоним, вказуючи на 
те, що пристрій заряджається; після повної зарядки 
індикатор засвітиться зеленим. 

3. Щоб увімкнути пристрій, утримуйте кнопку живлення 
протягом 2 секунд. Після ввімкнення прилад почне 
нагріватися, а індикатор живлення блимає синім 
світлом. Температура за усталеним налаштуванням 
становить 180ºC, тому синій індикатор перестане 
блимати, коли буде досягнуто заданої температури 
(приблизно 3 хвилини). 
4. Відокремте пасма волосся шириною близько 2 см і 
проведіть випрямлячем від коренів до кінчиків, щоб 
випрямити волосся. 
5. Повторюйте процедуру на тому ж пасмі, поки не буде 
досягнуто бажаного результату; потім переходьте до 
наступного пасма. 
6. Коли батарею розряджено, індикатор батареї 
блиматиме червоним, доки не згасне автоматично. 
7. Щоб вимкнути пристрій, утримуйте кнопку живлення 
протягом 2 секунд. 
8. Активуйте блокування пластини перед зберіганням 
пристрою.

Робота пристрою 
1. Перед використанням випрямляча для волосся 
повністю зарядіть акумулятор. 
2. Зніміть фіксатор пластини, посунувши кнопку в 
розблоковане положення. 
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4. Чищення та догляд

Блокування кнопки живлення 
1. Двічі натисніть кнопку живлення, коли випрямляч 
волосся вимкнений. Індикатор батареї тричі блимає 
червоним, вказуючи на те, що функцію блокування 
активовано. 
2. Поки випрямляч волосся заблокований, двічі 
натисніть кнопку живлення. Індикатор живлення 
блимає синім три рази, вказуючи на те, що пристрій 
розблоковано. Потім натисніть і утримуйте кнопку 
живлення протягом 2 секунд, щоб випрямляч волосся 
працював у звичайному режимі. 
3. Коли випрямляч для волосся увімкнений, функції 
блокування та розблокування не активуються. Спочатку 
вам потрібно натиснути та утримувати кнопку живлен-
ня протягом 2 секунд, щоб вимкнути його, потім вам 
потрібно двічі натиснути кнопку, щоб мати можливість 
використовувати ці функції. 

Примітка 
Індикатор батареї та індикатор живлення будуть 
блимати одночасно, якщо виявлено несправність 
пристрою. У цьому випадку зверніться до офіційної 
служби технічної підтримки компанії Cecotec. 

- Вимкніть випрямляч для волосся і дайте йому 
охолонути перед чищенням. 
- Для очищення пластин та корпусу використовуйте 
м'яку суху тканину. 
- Не використовуйте абразивні миючі засоби, засоби 
для чищення або розчинники. 
- Ніколи не занурюйте пристрій у воду або будь-яку 
іншу рідину. 
- Якщо ви зберігаєте пристрій протягом тривалого часу, 
повністю заряджайте акумулятор і розряджайте його 
не рідше одного разу на 6 місяців. 
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5. Технічні характеристики 

6. Утилізація старих електроприладів

Цей символ вказує на те, що відповідно до 
чинних норм виріб та/або батарею необхідно 
утилізувати окремо від побутових відходів. Коли 
термін придатності цього продукту закінчиться, 
ви повинні утилізувати батареї/акумулятори та 
віднести їх до пункту збору, призначеного 
місцевими органами влади. 
Споживачі повинні звернутися до місцевих 
органів влади або роздрібного продавця для 
отримання інформації щодо правильної 
утилізації старих приладів та/або їхніх батарей. 
Дотримання наведених вище вказівок допомо-
же захистити навколишнє середовище. 

- Активуйте блокування пластин під час зберігання 
пристрою, щоб запобігти пошкодженню пластин. 

Артикул пристрою: 03460 
Пристрій: Bamba RitualCare Liberty 
Пристрій: Вхід 5 В �, 2 А 
Акумулятор: Літій-іонний, 3,65 В, 2600 мАг, 9,49 Втч 
Технічні характеристики можуть бути змінені без 
попередження для покращення якості продукції. 
Зроблено у Китаї | Розроблено в Іспанії
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UKRAINIAN

7. Сервісне обслуговування і гарантія

8. Авторське право 

Cecotec несе відповідальність перед кінцевим користу-
вачем або споживачем за будь-яку невідповідність, яка 
існує на момент поставки продукту відповідно до 
положень, умов і термінів, установлених застосовними 
правилами. 
Рекомендується, щоб ремонт проводився кваліфікова-
ним персоналом. 
Якщо в будь-який момент ви виявите будь-яку пробле-
му з вашим продуктом або матимете будь-які сумніви, 
не соромтеся зв’язатися з офіційною службою технічної 
підтримки Cecotec за номером +34 963 210 728.  

Всі права захищені. Вміст цієї публікації не можна, 
повністю або частково, відтворювати, зберігати в 
пошуковій системі, передавати або поширювати 
будь-якими засобами (електронними, механічними, 
фотокопіюванням, записом або подібними) без 
попереднього дозволу CECOTEC INNOVACIONES, S.L. 

Права інтелектуальної власності на тексти цього 
посібника належать CECOTEC INNOVACIONES, S.L. 
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Инструкция безопасности

Перед использованием прибора внима-
тельно прочтите инструкцию. Сохраните 
данное руководство по эксплуатации 
для дальнейшего использования или 
для новых пользователей.
- Этот прибор предназначен только для 
домашнего использования и не пред-
назначен для баров, ресторанов, фер-
мерских домов, отелей, мотелей и 
офисов. 
- Прибор должен работать при низком 
безопасном напряжении, указанном на 
маркировке.

-          Этот значок означает, что прибор 
нельзя использовать в ванне, душе или 
любом другом месте, где есть вода. 
- ВНИМАНИЕ: не используйте прибор 
рядом с ваннами, душевыми, раковина-
ми или другими емкостями, наполнен-
ными водой.
- Регулярно проверяйте кабель питания 
на предмет видимых повреждений. Если 
кабель поврежден, его необходимо 
отремонтировать в официальной 
службе технической поддержки Cecotec, 
чтобы избежать любой опасности. 



BAMBA  RITUALCARE LIBERTY13

- Не погружайте шнур, вилку или любую 
несъемную часть прибора в воду или 
любую другую жидкость, а также не 
подвергайте электрические соединения 
воздействию воды. Прежде чем брать 
вилку или включать прибор, убедитесь, 
что ваши руки полностью сухие. 
- Прибор не должен контактировать с 
легковоспламеняющимися материала-
ми. Его также нельзя использовать 
рядом с легковоспламеняющимися 
материалами.
- Не используйте устройство, если его 

- Этот прибор могут использовать дети в 
возрасте 8 лет и старше, а также лица с 
ограниченными физическими, сенсор-
ными или умственными способностями 
или с недостатком опыта и знаний, если 
они находятся под присмотром или 
проинструктированы по безопасному 
использованию прибора и понимают 
связанные с этим опасности. Детям 
запрещено играть с прибором. Чистка и 
техническое обслуживание не должны 
выполняться детьми без присмотра. 
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повреждена. В этом случае обратитесь в 
официальную службу технической под-
держки Cecotec. 
- Храните все упаковочные материалы в 
недоступном для детей месте, так как 
они могут создать опасность удушья. 
- Данное устройство необходимо часто 
проверять на наличие признаков износа 
или повреждения. Если на приборе име-
ются видимые признаки неправильного 
использования, обратитесь в официаль-
ную службу технической поддержки 
Cecotec. 

Не пытайтесь ремонтировать данное 
устройство самостоятельно. 
- В случае неисправности или неисправно-
сти немедленно выключите и отсоедините 
прибор. 
- Не используйте приспособления или 
детали, не предоставленные Cecotec. 
- Никогда не держите включенный прибор 
за пластины или рядом с ними. Нагрев 
пластин может вызвать серьезные ожоги. 
Избегайте их попадания на кожу и в глаза. 
- Не переносите прибор, если он еще горя-
чий. 
- Не оставляйте прибор без присмотра во 
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 время работы. 
- Не используйте на домашних питомцах 
или животных. 
- Держите прибор вдали от сильных 
источников тепла. 
-         Этот значок означает: ВНИМАНИЕ: 
горячая поверхность. 
- Во время использования прибор может 
нагреваться до высоких температур. 
Избегайте контакта прибора с лицом, 
шеей и кожей головы. 
- Не используйте прибор на открытом 
воздухе или рядом с аэрозолями. 

- Не накрывайте кабель или прибор во 
время работы. Кабель не должен касаться 
горячих частей прибора и проходить через 
пластины выпрямителя для волос. 
- Никогда не наматывайте основной кабель 
на прибор. 
- Не используйте прибор, если вы предвари-
тельно нанесли на волосы пенку, спрей или 
гель. 
- Не ставьте прибор непосредственно на 
термочувствительные поверхности, пока он 
включен или подключен к розетке. 
- Не отключайте и не переносите прибор за 
кабель. 



BAMBA RITUALCARE LIBERTY 16

- Если прибор упал в воду, немедленно 
отключите его от сети. Не погружайте 
руки в воду. 
- Никогда не используйте устройство во 
время зарядки. 
- Не пытайтесь самостоятельно 
открывать, разбирать или ремонтиро-
вать устройство. Внутри устройства нет 
обслуживаемых деталей
- Cecotec не несет ответственности за 
ущерб, вызванный неправильным или 
неправильным использованием. . 

Инструкции по использованию батареи 
- Данное устройство содержит незаме-
нимый аккумулятор. 
- Данное устройство оснащено литий-ион-
ным аккумулятором. Не сжигайте и не 
подвергайте его воздействию высоких 
температур, так как он может взорваться. 
- ВНИМАНИЕ: для зарядки аккумулятора 
используйте только шнур питания, входя-
щий в комплект поставки прибора. 
- Утечки из аккумулятора или элементов 
могут возникнуть в экстремальных услови-
ях. Не прикасайтесь к жидкостям, вытекаю-
щим из аккумулятора.
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При попадании жидкости на кожу немед-
ленно промойте ее водой с мылом. При 
попадании жидкости в глаза немедленно 
промойте их чистой водой в течение как 
минимум 10 минут и обратитесь за меди-
цинской помощью. При работе с аккуму-
лятором надевайте перчатки и немедлен-
но утилизируйте его в соответствии с 
местными правилами. 
- Храните батарейки в недоступном для 
детей месте, если существует риск их 
проглатывания.
- Проглатывание батареек может 

к ожогам, перфорации мягких тканей и 
смерти. Он может вызвать серьезные ожоги 
в течение двух часов после проглатывания. 
- В случае проглатывания батарейки немед-
ленно обратитесь за медицинской помо-
щью.
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РУССКИЙ

1. Компоненты устройства

1. Индикатор заряда батареи 
2. Кнопка питания и индикатор питания 
3. Плавающие пластины с керамическим покрытием 
4. Пластинчатый замок 
5. Крышка зарядного отверстия

Пожалуйста, обрати внимание 
Изображения в данном руководстве представляют 
собой схематические изображения и могут не совсем 
соответствовать устройству.

- В комплект поставки данного прибора входит пакет 
безопасности, обеспечивающий его защиту во время 
транспортировки. Распакуйте прибор и сохраните 
оригинальную упаковку и материалы в надежном 
месте. Это поможет предотвратить любые поврежде-
ния, если прибор потребуется транспортировать в 
будущем. В случае утилизации оригинальной упаковки 
убедитесь, что все упаковочные материалы перерабо-
таны соответствующим образом. 
- Убедитесь, что все детали и компоненты включены в 
комплект поставки и находятся в хорошем состоянии. 
Если какая-либо деталь отсутствует или находится в 
плохом состоянии, немедленно обратитесь в официаль-
ную службу технической поддержки Cecotec. 

2. Перед первым использованием
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РУССКИЙ

3. Эксплуатация
Зарядка устройства 
- Убедитесь, что прибор выключен. 
- Сдвиньте крышку порта зарядки, чтобы получить к 
нему доступ. 
- Подключите шнур зарядки к изделию, а затем к 
совместимому адаптеру питания. 
- Зарядите прибор до полной мощности перед его 
первым использованием или после длительного 
периода бездействия. 
- Индикатор батареи загорится красным, указывая на 
то, что устройство заряжается; после полной зарядки 
индикатор загорится зеленым. 

3. Удерживайте кнопку питания в течение 2 секунд, 
чтобы включить прибор. После включения прибор 
начнет нагреваться, а индикатор питания замигает 
синим светом. Температура по умолчанию составляет 
180ºC, поэтому синий индикатор перестанет мигать, 
когда будет достигнута заданная температура (прибли-
зительно 3 минуты). 
4. Отделите пряди волос шириной около 2 см и прове-
дите выпрямителем от корней к кончикам, чтобы 
выпрямить волосы. 
5. Повторяйте процедуру на той же пряди, пока не будет 
достигнут желаемый результат; затем переходите к 
следующей пряди. 
6. Когда батарея разряжена, индикатор батареи будет 
мигать красным, пока не погаснет автоматически. 
7. Удерживайте кнопку питания в течение 2 секунд, 
чтобы выключить прибор. 
8. Активируйте блокировку пластины перед хранением 
устройства. 

Работа устройства 
1. Полностью зарядите аккумулятор перед использова-
нием выпрямителя для волос. 
2. Снимите фиксатор пластины, сдвинув кнопку в 
разблокированное положение. 
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РУССКИЙ

4. Чистка и техническое обслуживание

Блокировка кнопки питания 
1. Дважды нажмите кнопку питания, когда выпрямитель 
для волос выключен. Индикатор батареи трижды 
мигнет красным, указывая на то, что функция блоки-
ровки активирована. 
2. Пока выпрямитель для волос заблокирован, дважды 
нажмите кнопку питания. Индикатор питания мигнет 
синим три раза, указывая на то, что устройство 
разблокировано. Затем нажмите и удерживайте кнопку 
питания в течение 2 секунд, чтобы выпрямитель для 
волос работал в обычном режиме. 
3. Когда выпрямитель для волос включен, функции 
блокировки и разблокировки не активируются. Сначала 
вам нужно нажать и удерживать кнопку питания в 
течение 2 секунд, чтобы выключить его, затем вам 
нужно дважды нажать кнопку, чтобы иметь возмож-
ность использовать эти функции. 

Примечание 
Индикатор батареи и индикатор питания будут мигать 
одновременно при обнаружении неисправности 
продукта. В этом случае обратитесь в официальную 
службу технической поддержки Cecotec. 

- Выключите выпрямитель для волос и дайте ему 
остыть перед чисткой. 
- Для очистки пластин и корпуса используйте мягкую 
сухую ткань. 
- Не используйте абразивные моющие средства, 
чистящие средства или растворители. 
- Никогда не погружайте изделие в воду или любую 
другую жидкость. 
- Если вы храните изделие в течение длительного 
периода времени, полностью заряжайте аккумулятор и 
разряжайте его не реже одного раза в 6 месяцев. 
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РУССКИЙ

5. Технические характеристики

6. Утилизация старых электроприборов

Этот символ указывает на то, что в соответствии 
с применимыми нормами изделие и/или 
батарея должны утилизироваться отдельно от 
бытовых отходов. Когда срок годности этого 
продукта подходит к концу, вы должны утилизи-
ровать батареи/аккумуляторы и сдать их в 
пункт сбора, указанный местными властями. 
Потребители должны обращаться в местные 
органы власти или к продавцу за информацией 
о правильной утилизации старых приборов 
и/или их аккумуляторов. 
Соблюдение вышеуказанных правил поможет 
защитить окружающую среду.

- Активируйте блокировку пластин при хранении 
продукта, чтобы предотвратить повреждение пластин. 

Артикул устройства: 03460 
Устройство: Bamba RitualCare Liberty 
Устройство: Вход 5 В �, 2 А 
Аккумулятор: Литий-ионный, 3,65 В, 2600 мАч, 9,49 Втч 
Технические характеристики могут быть изменены без 
предварительного уведомления для улучшения 
качества продукции. 
Сделано в Китае | Разработано в Испании
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РУССКИЙ

7. Техническая поддержка и гарантия

8. Авторские права

Cecotec несет ответственность перед конечным 
пользователем или потребителем за любое несоответ-
ствие, существующее на момент поставки продукта, в 
соответствии с условиями и сроками, установленными 
применимыми нормами. 
Рекомендуется, чтобы ремонт выполнялся квалифици-
рованным персоналом. 
Если в любой момент вы обнаружите какую-либо 
проблему с вашим продуктом или у вас возникнут 
сомнения, не стесняйтесь обращаться в официальную 
службу технической поддержки Cecotec по телефону 
+34 963 210 728.

Все права защищены. Содержание данной публикации 
не может быть полностью или частично воспроизведе-
но, сохранено в поисковой системе, передано или 
распространено любыми средствами (электронными, 
механическими, фотокопированием, записью и т.п.) без 
предварительного разрешения CECOTEC INNOVACIONES, 
S.L.  

Права интеллектуальной собственности на тексты 
данного руководства принадлежат CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L.
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SAFETY INSTRUCTIONS

Read these instructions thoroughly before 
using the device. Keep this instruction 
manual for future reference or new users. 
- This device is designed for domestic 

use only and is not intended for bars, 
restaurants, farmhouses, hotels, 

- The appliance must be powered at a 
low safety voltage as stated on the 
marking.

- This icon means that the 

appliance must not be used in 
bathtubs, showers, or any other water-
filled tank.

- WARNING: do not use the appliance 
near bathtubs, showers, sinks, or other 
water-filled containers.

- Check the power cable regularly for 
visible damage. If the cable is damaged, 

Cecotec Technical Support Service to 
avoid any danger.  

- This device can be used by children 
aged 8 years and above and persons 
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with reduced physical, sensory, 
or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if they have 
been given supervision or instruction 
concerning the use of the device in a 
safe way and understand the hazards 
involved. Children must not play 
with the device. Cleaning and user 
maintenance should not be carried out 
by unsupervised children.

- Do not immerse the cable, plug, or 
any other non-removable part of 
the appliance in water or any other 

liquid. Do not expose the electrical 
connections to water. Make sure your 
hands are dry before handling the plug 
or switching on the device.

- The appliance must not come into 
contact with flammable material. It 
must also not be used near flammable 
material.

- Do not use the appliance if the cable 
or any other part shows some kind 
of damage. In this case, contact the 

Service.   
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- Keep all packaging materials away 
from children, as they may create a risk 

- This appliance must be checked 
frequently for signs of wear or damage. 
If the appliance shows visible signs 

Technical Support Service. Do not try 
repairing this appliance by your own 
means.

- In case of defect or malfunction, turn 

immediately.

- Do not use attachments or parts that 
have not been provided by Cecotec.

- Never grasp the appliance by or near 
the plates when turned on. The heat 
of the plates may cause serious burns. 
Avoid contact with the skin and eyes.

- Do not carry the appliance if still hot.
- Do not leave the appliance 

unsupervised during operation. 
- Do not use on pets or animals.
- Keep the appliance away from strong 

heat sources.
- This icon means: CAUTION: hot 
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surface. 
- The appliance may reach high 

temperatures during use. Avoid contact 
between the appliance and the face, 
neck, and scalp.

- Do not use the appliance outdoors or 
near aerosols.  

- Do not cover the cable or the appliance 
when operating. The power cable must 
not touch the hot parts of the appliance 
and must not pass through the plates 
of the hair straightener.

- Never wind the main cable around the 

appliance.
- Do not use the appliance if you 

applied foam, spray, or gel to your hair 
beforehand.

- Do not place the appliance directly over 
heat-sensitive surfaces whilst it is on 
or plugged into a power socket.

- Do not unplug or carry the appliance by 
the cable.

- If the appliance falls into water, unplug 
it immediately. Do not reach into the 
water.

- Never use the device while it is 
charging.
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- Do not try to open, disassemble, or 
repair the device by yourself. There are 
no serviceable parts inside the device.

- Cecotec accepts no liability for damage 
caused by improper or incorrect use.

Battery instructions
- This device contains an irreplaceable 

battery.
- This device includes a Li-ion battery. 

Do not incinerate or expose it to high 
temperatures, as it may explode.

- WARNING: to recharge the battery, use 

only the power cord supplied with the 
appliance.

- Leaks from the battery or cells can 
occur under extreme conditions. Do 
not touch any liquid that leaks from 
the battery. If the liquid gets into 
contact with skin, wash immediately 
with soap and water. If the liquid gets 
into the eyes, wash them immediately 
with clean water for a minimum of 10 
minutes and seek medical attention. 
Wear gloves to handle the battery and 
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dispose of it immediately in accordance 
with local regulations.

- Keep batteries out of the reach 
of children when there is a risk of 
ingestion.

- Battery ingestion can cause burns, soft 
tissue perforation, and death. It can 
cause severe burns within two hours of 
the ingestion.

- In case of battery ingestion, please 
seek medical help immediately.
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ENGLISH

1. PARTS AND COMPONENTS

Fig. 1
1. Battery indicator light
2. Power button and power indicator light
3. Ceramic-coated floating plates.
4. Plate lock
5. Charging inlet cover

Please note
The graphics in this manual are schematic representations and 
may not exactly match the appliance.

2. BEFORE USE

- This appliance is packaged in a way as to protect it during 
transport. Take the device out of its box and remove all 
packaging materials. You can keep the original box and 
other packaging elements in a safe place. This will help you 
prevent damage to the device when transporting it in the 
future. In case the original packaging is disposed of, make 
sure all packaging materials are recycled accordingly.

- Make sure all parts and components are included and in 
good conditions. If there is any piece missing or in bad 

Service immediately.
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3. OPERATION

Charging the device
- 
- Slide the cover of the charging port to access it.
- Connect the charging cord to the product and then to a 

compatible power adapter.
- Charge the appliance to full power before using the 

appliance for the first time or after a long period of 
inactivity.

- The battery indicator light will illuminate red indicating 
that the device is charging; once fully charged, the indicator 
light will illuminate green.

Device operation
1. Fully charge the battery before using the hair straightener.
2. Remove the plate lock by sliding the button to the unlocked 

position.
3. Hold down the power button for 2 seconds to switch the 

appliance on. Once switched on, the appliance will start to 
heat up and the power indicator light will flash blue. The 
default temperature is 180 ºC, so the blue indicator light 
will stop flashing when the set temperature is reached 
(approximately 3 minutes).

4. Separate strands of hair about 2 cm wide and glide the 
straightener from the roots to the ends to straighten the 
hair.

5. Repeat the process on the same strand until getting the 
desired straightness is achieved; then, move on to the next 
strand.

6. When the battery is low, the battery indicator light will 

7. Hold down the power button for 2 seconds to switch the 
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8. Activate the plate lock before storing the product.

Power button lock
1. Press the power button twice while the hair straightener is 

times to indicate that the lock function has been activated.
2. While the hair straightener is locked, press the power 

button twice. The power indicator light will flash blue three 
times indicating that the appliance has been unlocked. 
Next, press and hold the power button for 2 seconds to 
operate the hair straightener normally.

3. When the hair straightener is switched on, the locking and 
unlocking functions are not activated. First you have to 
press and hold the power button for 2 seconds to switch 

use these functions.

Note
The battery indicator light and the power indicator light will 
flash at the same time when product malfunction is detected. 

Service.

4. CLEANING AND MAINTENANCE

- 
before cleaning. 

- Use a soft, dry cloth to clean the plates and housing.
- Do not use abrasive detergents, cleaning agents or 

solvents. 
- Never immerse the product in water or any other liquid. 
- If you store the product for a long period of time, fully 

charge the battery and discharge it again at least once 
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every 6 months.
- Activate the plate lock when storing the product to prevent 

damage to the plates.

5. TECHNICAL SPECIFICATIONS

Product reference:  03460
Product: Bamba RitualCare Liberty
Product: Input 5 V ⎓, 2 A
Battery:  Lithium-ion, 3.65 V, 2600 mAh, 9.49 Wh

Technical specifications may change without prior notification 
to improve product quality.
Made in China | Designed in Spain

6. DISPOSAL OF OLD ELECTRICAL AND ELEC -
TRONIC APPLIANCES

This symbol indicates that, according to the 
  seirettab ro/dna tcudorp eht ,snoitaluger elbacilppa

must be disposed of separately from household 
waste. When this product reaches the end of its 
shelf life, you should dispose of the cells/batteries/

accumulators and take them to a collection point designated 
by the local authorities. 
Consumers must contact their local authorities or retailer for 
information concerning the correct disposal of old appliances 
and/or their batteries.
Compliance with the above guidelines will help protecting the 
environment.
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7. TECHNICAL SUPPORT AND WARRANTY

Cecotec shall be liable to the end user or consumer for any lack 
of conformity that exists at the time of delivery of the product 
under the terms, conditions, and deadlines established by the 
applicable regulations.
It is recommended that repairs be carried out by qualified 
personnel.
If at any moment you detect any problem with your product or 

Technical Support Service at +34 963 210 728.

8. COPYRIGHT

The intellectual property rights over the texts in this manual 
belong to CECOTEC INNOVACIONES, S.L. All rights reserved. 

The contents of this publication may not, in whole or in part, 
be reproduced, stored in a retrieval system, transmitted, 
or distributed by any means (electronic, mechanical, 
photocopying, recording or similar) without the prior 
authorization of CECOTEC INNOVACIONES, S.L. 
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